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diana miqelaZe 
 

Tavisuflebis da siyvarulis poeti 

 
mokle Sinaarsi 

msoflioSi cnobilma Sotlandielma poetma da lirikosma  
namdvilad daagvirgvina Sotlandiis erovnuli kulturis aR-

mavlobis epoqa meTvramete saukuneSi, axაli horizontebi gauxs-
na mas da aziara msoflio kulturis poetur Temebs, mxatvrul 

da teqnikur miRwevebs, erTis mxrიv da meores mxriv inglisur 
literaturas moutana axali, cincxali surneli da cocxali 
grZnobebi, mamdidrebeli da mamravalferovanebeli. bernsis 
genia mSobeli xalxis wiaRSi iSva, misiT nayofierebda, misi 
cxovelyofeli da ganaxlebeli ZaliT isrutavda im saukeTesos, 
rac ki odesme Seuqmnia Sotlandiis xalxs. Cxovelxatovaneba 
enisa, xalxuri leqsika, maxvilgonivruli, filosofiur ganzo-
gadebamde misuli sxartulebi, metaforebi da saxeebi romliTac 
igi azrovnebs, xalxuri Semoqmedebidan iRebs saTaves. am Semo-
qmedisaTvis saarsebod aucilebeli, garemoTi bernsi gane-
bivrebuli iyo, magram aseve gaanebivra da gaanayofiera man 
mSobeli xalxis kultura, vinaidan misi yoveli sityva sofel-
sofel zepirgadacemiT gadadioda Sotlandiel xalxSi. 

bernsi Tavisuflebas siyvarulSi, mis adamianis masuldgmu-
lebel ZalaSi Wvrets. rogorc Tavisufleba aris moqmedi Zala, 
adamianis yoveldRiuri cxovrebis gamWoli, ise siyvarulic. igi 
zena grZnobaa, gangebiT movlenili netareba, magram ara 
abstraqtuli cneba, aramed adamianis sulierebis ganmaxor-

cielebeli grZnoba.. 

 

Diana Mikeladze 

POET OF FREEDOM AND LOVE 

 

Abstract 
The article deals with the famous Scottish poet and lyrics who is widely 

regarded as the national poet of Scotland and is celebrated worldwide. Since 

Burns was Scottish, his artistic achievements seem outside the mainstream of 

eighteenth-century English literature.  

Burns is an important and complex literary personage for several reasons: 

his place in the Scottish literary tradition, his pre-Romantic proclivities, his po-

sition as a human being from the less-privileged classes imaging a better world. 
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To these may be added his particular artistry, especially his ability to create en-

capsulating and synthesizing lines, phrases, and stanzas which continue to speak 

to and sum up the human condition. 

Burns, however, has been viewed alternately as the beginning of another 

literary tradition: he is often called a pre-Romantic poet for his sensitivity to 

nature, his high valuation of feeling and emotion, his spontaneity, his fierce 

stance for freedom and against authority, his individualism, and his antiquarian 

interest in old songs and legends. The many backward glances of Romantic po-

ets to Burns, as well as their critical comments and pilgrimages to the locales of 

Burns's life and work, suggest the validity of connecting Burns with that perva-

sive European cultural movement of the late eighteenth and early nineteenth 

centuries which shared with him a concern for creating a better world and for 

cultural renovation.  

 
sakvanZo sityvebi: Sotlandieli poeti, miRwevebi, inglisuri 

literatura, Strixebi, zepirgadacema, mgrZnobeloba, Tavisuf-
leba, kultura. 

Key words: Scottish poet, achievements, English Literature,  lines, folk-

lore, sensitivity, freedom, culture 
 
Sesavali. Znelia daiZebnos meore poeti, saxeliT da 

didebiT ase ganuyoflad dakavSirebuli or erTan, ro-

goric robert bernsia (1759-1796). man daagvirgvina Sot-
landiis erovnuli kulturis aRmavlobis epoqa XVIII 
saukuneSi, axali horizontebi gauxsna mas da aziara, 
erTis mxriv, msoflio kulturis poetur Temebs, mxatv-
rul da teqnikur miRwevebs, da, meores mxriv, inglisur 
literaturas moutana axali, cincxali surneli da 
cocxali grZnobebi, mamdidrebeli da gammravalferov-
nebeli. 

bernsi novator-gamgrZeleblia remzisa da fergiu-
sonis memkvidreobisa: „rogorc giganturma mcenarem 
Tavisi masazrdoebeli niadagidan amoswova grZnobisa da 
azris noyiereba, man sabolood moupova da daumkvidra 
poeziaSi moqalaqeobrivi uflebebi saxelmwifo saqmeTa da 
eklesiis sferoebidan gandevnil „Crdilour dialeqts“, 
aqcia ra Sotlandieli xalxis ena poeziis enad“ 
(erisTavi, 1979: 29). bernsi Sotlandielebis yofiT, sasaub-
ro enaze qmnida Tavis ukvdav leqsebs, am eniT gadmoscemda 
unazes da uintimes gancdebs, vaJkacur, mebrZol 
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suliskveTebas, sulis tkivilsa Tu sixaruls, rasac, 
maSin lamis inglisuris dialeqtad qceuli, Sotlandiuri 
eniT sakacobrio Rirebuleba da mniSvneloba SesZina. 
Sotlandiuri ena sabolood damkvidrda kacobriul 
saganZurSi sxva enaTa gverdiT, poeziisa da poetebis enad, 
rac bernsis udidesi damsaxurebaa misi mSobeli da 
mzrdeli erisa da enis winaSe. 

bernsis genia mSobeli xalxis wiaRSi iSva, misiT 
nayofierebda, misi cxovelyofeli da ganmaaxlebeli ZaliT 
isrutavda im saukeTesos, rac ki odesme Seuqmnia Sot-
landiis xalxs. cxovelxatovaneba enisa, xalxuri leqsika, 
maxvilgonivruli, filosofiur ganzogadebamde misuli 
sxartulebi, metaforebi da saxeebi romliTac igi azrov-
nebs, xalxur Semoqmedebidan iRebs saTaves. am Semoqmedi-
saTvis saarsebod aucilebeli garemoTi bernsi ganebiv-
rebuli iyo, magram aseve gaanebivra da gaanayofiera man mSo-
beli xalxis kultura, vinaidan misi yoveli sityva sofel-
sofel zepirgadacemiT gadadioda Sotlandiel xalxSi da 
amdidrebda mis sulsa da guls. es iyo namdvili 
kulturTregeroba sakuTar xalxis mier progresuli kul-
turis SesaTviseblad (Sdr. c. TofuriZe, 1954). 

upirvelesi, riTac SeiZleba bernsis pirovneba da 
poezia daxasiaTdes Tavisuflebisadmi, rogorc adamianis 
RvTis siyvarulis obieqtad maunjebeli, uzenaesi Rire-
bulebisadmi ltolvaa. am ganwyobiTaa aRbeWdili safran-
geTis revoluciisadmi miZRvnili „Tavisuflebis xe“ (The 

Tree of Liberty), romelic xelnawerad Tu zepiri saxiT 
gadadioda xelidan xelSi da gutenbergis gamogonebas 
mxolod 1838 wels eziara. amis upiratesi mizezi ara 
mxolod leqsis suliskveTeba, aramed poetis rogorc 
WeSmaritad Tavisufali adamianis saqcieli gaxldaT: 
rogorc biografebi gadmogvcemen safrangeTis revo-
luciis sawyis wlebSi bernss aqcizis moxeled umuSavia 
da kontrabandistebisaTvis CamorTmeuli zarbaznebi saku-
Tari nebiT revolucioneri frangebisaTvis gaugzavnia. 
mTavrobam zarbaznebi sazRvarze daakava, bernsi ki poli-

tikurad arasaimedod gamocxadda (erisTavi, 1979: 389). 
politikuri TvalsazrisiT leqsis daskvniTi nawili 
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iqcevda xelisuflebis yuradRebas da bernsis sawi-
naaRmdegod ganawyobda: 

„megobaro, safrangeTSi xea erTi, 
misi qeba qveynad vis ar smenia. 
mis mzes ficavs, visac uyvars safrangeTi, 
misi madliT yvelas moulxenia. 
.................................. 
britaneTo, ganTqmulia Seni muxa 
Seni fiWvi da maRali Cinari, 
Senma sityvam bevrjer SoriT daiquxa, 
bevrjer gnaxes naTelgadamdinari. 
magram sul rom Semorkino tye da veli, 
sadac sazRvris modarajed Sena xar, 
kidiT kide daiaro miwa vrceli, 
am xis nergebs versad wamlad ver naxav. 
........................................... 
maS, vumReroT sanukvars da sanetaros,  
am xes, jerac Cvens miwaze aryofils,  
 da vusurvoT Zvel britaneTs, megobaro, 
 Cvenc gvagemos misi tkbili nayofi.  

 (Targmani T. erisTavisa) 
Tavisuflebis Tematikaze Seqmnili bevri leqsi Sot-

landielma xalxma simRerad aqcia da samudamod mii-
sakuTra, rogorc udidesi ganZi sulisa da gonebisa. aseTi 
bedi ergo „Sotladiur marseliozad~ monaTlul leqssac 
- „brusi mimarTavs skotlendis laSqars“ Scots, wha hae 

wi'Wallace Bled. Bruce's Address to His Army“ (1794 წ.), romelsac 
dResac Zveleburi gznebiT amRereben samSobloSi: 

„Tqven, vinc hqrodiT qardaqar, brZodiT brusis  
mxardamxar, 

vinac sakvdavad mzada xarT, - dRes sikvdilis droa! 
elavs mzeSi CaCqani, karze gvadgas laSqari, 
mohyavs edvards laSqari, - borkilebi moaqvs! 
maS, vinc fiqrobs, dagvtovos, iaraRi dayaros, 
laCrad qedi waxaros, - mosaxdeni moxdes! 
mwyobrSi darCes vaJkaci, visac xmlebis kaSkaSSi 
urCevnia kacurad samSoblosTvis mokvdes! 
win! maxvili vawivloT! miwas sisxli vawvimoT! 
borkilebi vaciloT, Zmano SvilTa CvenTa! 
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win! davamxoT tirani! win! dideba win ari! 
an sicocxle brwyinvale, an sikvdili erTad!“ 

 (Targmani m. lebaniZisa) 
bernsi Tavisuflebas siyvarulSi, mis rogorc, ada-

mianis masuldgmulebel ZalaSi Wvrets. rogorc Tavisuf-
leba aris moqmedi Zala, adamianis yoveldRiuri cxov-
rebis gamWoli, ise siyvarulic. igi zena grZnobaa, 
gangebiT movlenili netareba, magram ara abstraqtuli 
cneba, aramed adamianis sulierebis ganmaxorcielebeli 
grZnoba. siyvaruli misi ganxorcielebis gareSe ar ar-
sebobs - aseTia bernsis siyvaruli, wrfeli da vnebiani, 
pirvelqmnili da netarebiT aRmavsebeli; igi sulia gan-
xorcielebuli da xorci gasulierebuli. amitomac vnebiT 
damuxtuli bernsis siyvaruli arasdros gadadis zRvars, 
mudam inarCunebs ubiwobasa da amaRlebulobas. amitomac, 
bernsis leqsebSi, rogorc amas moxdenilad ambobs T. 
erisTavi, siyvaruli „msubuqfrTianad, laRad da 

bunebrivad Semodis“ (erisTavi, 1979: 31). magaliTad, ase: 
„irweva mwvane lerwami, Tavze evleba qaria, 
rac qveynad gamixaria, sul gogoebis bralia, 
...................................... 
me oRond sadme bindisas satrfos movxvio mklavia,  
win wyali, ukan mewyeri, Sigac simdidris zvavia. 
........................................... 
jer Seqmna deda bunebam, jiSi da modgma kacebis, 
xelis gawafvas rom morCa da daostatda savsebiT, 
daagvirgvina xeloba susti da nazi arsebiT“ 

  (Targmani T. erisTavis). 
yvelaze miwieri, vnebiT savse gancdebis gadmocemi-

sasac ki bernsi zegardmoSTagonebul mijnurad rCeba, 
romlisTvisac siyvaruli adamianis maTavisuflebeli 
RvTaebrivi Zalaa: 

„....lbili iyo - abreSumi Tmis, Cvili iyo _ bage kocnis  
Rirsi, 

tkbili iyo _ yvelaferi mSlis, vinc logini  
gamiSala, misi. 

vkocne, vkocne ZuZu-mkerdi brolis, bage Svindis da  
yvrimali Saqris.... 

da Cemsa da Zelur kedels Soris CaeZina mas ugonod  
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daRlils. 
.............................. 
mze amodis, xolo mTvare Cadis, wlebi gadis,  

warsuli ki brwyinavs; 
veraferi ver Caaqrobs sanTels, verasodes, Tund  

samaris piras,  
verasodes daviviwyeb ciras.“ 
(„logini rom gamiSala ciram..., Targmani m. lebaniZis). 
robert bernsi uyvars sicocxle, mTeli mSvenierebiT, 

misi sisavsiT da sisruliT, romlis miwieri masaxie-
reblebic mis garSemo myofi adamianebi arian. aravinaa 
glexis gogoze lamazi da ubralo, igi umjobesia yvela 
lamazmanze, romlis kanis feri gedis siTeTres aRemateba 
(swan-white neck), Tvalebi cis varskvlavebis (and her two eyes, 

like stars in skies) sikaSkaSes. mere ra, Tu xandaxan Wvavis 
yanaSi uwevs topva, is mainc yvelaze mSvenieria. 

bernss hyolia Tavisi muza, unazesi da ulamazesi 
hailendeli asuli _ meri kempbeli; qorwinebamde cota 
xniT adre gardacvlil meris ramdenime leqsi uZRvna 
poetma _ „cad asul meris“, „aftonis wyalo“, „Cemi mTieli 
meri“ da sxv. 

„kento varskvlavo, mibnedil feris, mzesTan  
Sexvedras sul rom iCqari 

rac daexuWa Tvalebi meris, es meramdened gaxsen cis  
kari, 

meris xatebav, sada xar netav, sada gaqvs bina da  
samyofeli, 

uZvirfaseso, netav Tu xedav, rogor memwara  
wuTisofeli“ 

(„cad asul meris“. Targmna T. erisTavma). 
leqsSi „pasuxad misis skots“ bernsi wers: 

„gulSi medga siyvarulis ria-ria, - simRera xom  
siyvarulis ziaria, 

magram riTma mRalatobda leqsSi,  
vidre gverdiT ar momidga nazi cica, 
sixaruli ar mombera maRal cisa, ar amanTo mwyobri  

sityvis eSxiT.  
im Tvalebis elvarebas axlac vxedav, axlac vxedav  

imis jado Rimils, 
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siyvarulis simRera rom damabeda, rom SemiZra gulis  
yvela simi. 

kvalSi medga, cecxlSi mxvevda, Tvals miyrida  
TvalSi, 

ridi mqonda, SiSi mqonda im Tvalebis maSin“ 
   (Targmna T. erisTavma).  

poetis gverdiT mdgomi „nazi cica“, romelmac, misive 
TqmiT, aaferada da elvareba SesZina mis riTmas, mTieli 
meri unda iyos, Tavisufali hailendis turfa asuli, poe-
tis muzad qceuli, Sotlandieli eris maradiuli siyva-
rulis simbolo. amitomac iyo, rom madlierma xalxma  
poetis STagonebis wyarod movlenili asulis natifi 
Zegli aRmarTa danunSi da erTic grinokSi, mSvenieri meri 

kempbelis  saflavze (erisTavi, 1979: 390). 
ukvdavi, wmida siyvaruliT savse striqonebi uZRvna 

bernsma meuRles jin armors; jinis mSoblebs Turme ara-
frad epitnavebodaT Raribi meleqse sasiZo da maTi SeuR-
lebis winaaRmdegi yofilan. 

bernss uzado niWi hqonda, yoveldRiursa da sadagSi 
aRmoeCina didi da aRniSvnis Rirsi, gaemaradiulebina igi. 
misi cxovrebis detalebic qceula madliT cxebuli 
poeziis sagnad. igi glexuri wridanaa gamosuli da 
arasodes ar dascilebia miwaTmoqmedis Sromas, mSobeli 
xalxis Wir-varamiT cxovrobda, maTi eniT metyvelebam 
SeaZlebina lakoniuri da ubralo formiT gadmoeca diadi 
grZnobebi da gancdebi, Rrma azrebi, romlebic xalxis 
suls da gons xsnian, mSromeli adamianis Rirsebas, mis 
ocnebas da umTavres miswrafebas Tavisuflebisa da 
bednieri cxovrebisadmi. bernsis leqsebis gmirebi ubralo 
adamianebi arian, mxvnel-mTesvelni, mWedlebi, memaRarove, 
mwyemsi Tu jariskaci, keTili da mamaci adamianebi, nazi 
Seyvarebulebi da omSi mxned mimavalni. amitomacaa, rom 
mkvlevrebi mas meTvramete saukunis inglisuri litera-
turis yvelaze mkafio „xalxosans“ uwodeben. Zalzed 
saintereso gveCveneba am mxriv „mindvris Tagvs (romelsac 
soro daungria Cemma saxnisma) „To a Mouse, On Turning Her up in 

Her Nest with the Plough“: 
„fexmardo wruwunav damfrTxalo,  
eg guli ra mwared farTxalobs,  
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nu Cqarob, Tavi qvas axalo SiSiT da zariT,   
moica ar mogklav, sawyalo am Cemi bariT. 
...................................................... 
dageqca saxl-kari pawia, Sig axla qarebi daZrwian, 
ra mware sve-bedi gawvia Sen kacis risxvam, 
bogano Ratakad gaqcia am dilas sisxams. 
cxovrebam simware, Taguna, nu fiqrob marto Sen  

garguna, 
bedis Carxs ukuRma abrunebs droeba mkacrad, 
ar zogavs, erTgvarad aRonebs Tagvsac da kacsac. 
arc ise mware gaxda arCivi, - Sen mxolod dRevandel  

dards Civi, 
da me ki momavlis aCrdilebs Sevyureb SiSiT,  
warsulsac, daleuls dardSive, vigoneb viSiT“ 

       (Targmani T. erisTavisa). 
rogorc mkvlevrebi gadmogvcemen, es ambavi, bernsis 

TanasoflelTa mowmobiT, marTlac momxdara, bernsi SeuZ-
ravs sorodangreuli Tagvis SeSinebul farTxals Tavis 
gadasarCenad. es Cveulebrivi, glexuri cxovrebis yovel-
dRiuri, banaluri ambavi gaaukvdava bernsis niWierebam, 
leqsis TiTqos martivma, magram Rrma azrma Staagona 
moqandake, romelmac poetis saflavis skuplturul 
kompoziciaSi CarTo guTanze dayrdnobili fermeris da 
xnulSi mocuxcuxe Tagvis qandakeba. saflavis kompozi-
ciaSi meore figuracaa zeciuri qalisa, romelsac eklia-
ni gvirgvini uWiravs - „es misi leqsis „zmanebis“ 
personaJia da muzas ganasaxierebs“. 

xalxis wiaRidan gamosuli poeti, misi Tanamedroveebis 
gadmocemiT, pirdapiri da simarTlis moyvaruli adamiani 
iyo. es mis striqonebSic igrZnoba, poeti ar ufrTxis 
gansacdels, ar gaurbis mosalodnel risxvas ZlierTagan 
wuTisoflisa, visac misi maxvili kalami mamxileblad 
swvdeba. am mxriv niSandoblivia misi „sizmari“ (The Dream, 

1786), romelic poetis Tanamedrove mefe jorj III eZRvneba. 
leqsi, misi Sinaarsis gamo, bernsis sikvdilis Semdeg 
daibeWda. leqss aqvs saintereso, ironiuli minaweri: 
„poets esizmra, rom eswreboda mefis dabadebis dRis 
sazeimo ceremonials 1786 wlis 4 ivniss da am leqsiT 
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mimarTa mefes. mas imedi aqvs, rom sizmars saxelmwifo 
Ralatad ar CauTvlian.“ 

„.....ver vityvi mefeo, rom Cemi leqsebi 
natifi riTmiT maqvs naqargi;- 
simarTle urCia, Tavs arsad damalavs,  
ar uyvars manWva da laqardi. 
................................... 
RmerTma damifaros, augad vaxseno me kanonmdebloba  

inglisis 
da vTqva, rom ar gyofniT am eris marTvisTvis 
sibrZne da mefuri sindisi. 
magram is unda vTqva, rom Zlier makvirvebs,  
vis andeT samarTlis sadave,- cxenebis ConCoriks rom  

unda xvetavdnen 
isini qveyanas marTaven, am Znelbedobis dRes“ 
bernsis satiris isrebi, rogorc vxedavT, TviT mefesac 

swvdeba, mTels mis kamarilias, ar indobs premiers _ 
uiliam pits. leqsSi  mefe arc ise Wkviania, rom samefos 
marTavdes. didkacoba yvlefs qveyanas, xalxi ki mZime ga-
dasaxadebis qveS mokuntula da Tavis gadarCenaze fiq-
robs: 

„britaneTs mieciT nanatri mSvidoba, - 
imTelebs damtvreul kidurebs,  
gadasaxadi ki cxvariviT kreWavs da xandaxan mis  

tyavsac Sig urevs. 
me ra mesaqmeba, erTi glexkaci var, ar minda Cini da  

pativi, 
oRondac, balaxis Wama nu momiwevs, mindorSi  

gaSvebul bativiT 
erT mSvenier dRes. 
ara, undoblobas sulac ar vucxadeb personas viliam  

pitisas, 
valebi bevri gaqvT, ufalo mefeo, dafarva ikisra.“ 

(Targmani T. erisTavisa). 
bernsi, rogorc mkvlevrebi aRniSnaven, didi frangi 

ganmanaTleblis rusos Tayvanismcemeli da Tanamoazre 
iyo da mis msgavsad civilizaciiT gauryvneli adamiani 
bunebasTan axlos, soflur garemoSi eguleboda, sadac, 
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marTalia, siRaribes daesadgurebina, magram mis sapir-
woned uxvad iyo siwminde, simarTle, namdvili wuxilica 
da namdvili mxiarulebac. siRaribisa da simdidris da-
pirispireba misTvis araa mxolod socialuri usamarT-
lobis gamovlena. is ufro Rrma, filosofiuri prob-
lemaa, egzistencialuri. da mainc adamianis arsebaSi 
bunebiTad moqceuli impulsi zneobisa, poetis rwmeniT, 
aucileblad gaRvivdeba da adamiansac gaaTavisuflebs 
misi warmwymedi, masSive arsebuli, ukeTurebisagan (WeliZe, 
1964: 5-8). 

robert bernsis satira xalxuri iumoriTa da 
xalisiani ganwyobiTaa gajerebuli. msubuqad, uborotod, 
magram daundoblad amxels igi sazogadoebrivi cxovrebis 
ukeTurebas, TavaSvebulobasa da qarafSutobas „elita-
luri wreebisa“, samRvdeloebis da saxelwifo moxeleebis 
farisevlobas, usulgulobas im adamianebis, romlebsac 
cxovrebis azrad da miznad mxolod wuTisoflis siameni 
dausaxavT;  

vilis leqsidan „wminda vilis locva“ _ Tavi RvTis 
erTgul, ucodvel kravad rom warmoudgenia, Tavad gar-
yvnilebis morevSi Cafluls sxvaTa mxileba da ganqiqeba 
dausaxavs cxovrebis azrad. mas zizRsa hgvris Tavi-
sufali nebis adamianebi, sicocxliT da imediT savseni, 
romlebsac dogmatebi ki ara, WeSmariti siyvarulisa 
swamT:  

„vadideb ufalo, mag Zalas, mag saxels, 
sxvas bnelSi atareb da bnelSi asaxleb, 
Seni risxvisagan mravali caxcaxebs - dasjili  

ubralod, 
me ki manaTobel CiraRdnad damsaxe, idide ufalo! 
guSinRam.... Senc ici, damyureb zevidan, megisTan  

viyavi,-  
aba da heida! .................................................. 
lizis nu mixseneb, mec magas vCivi da  
Cems Tavs vsayvedurob, - es ra momivida,  
nasvami viyavi paraskev dilidan, iman Tu mibiZga, 
Torem namusisTvis Tavs msxverplad mivitan, 
Sens saxels vificav!“ 
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aseTia vilis moraluri saxe, magram misi farisevluri 
buneba ver isvenebs sxvaTa keTili bunebisa da moyva-
sisadmi siyvarulis Semyure, dRemudam daeZebs Sarsa da 
borotebas: 

pirvelad, ufalo, mixede hamiltons,  
loTi da SfoTia, Sens saxels ar indobs, 
TamaSobs qaRalds da Tan ise raindobs,  
iseTi xibli aqvs, rom xalxi briyvdeba, 
zurgs gvaqcevs amitom, iviwyebs biblias ................... 
Wiri SeuSie mis Taros, qandaras,  
mis xaxvs da kartofils“ 

 (Targmani T. erisTavisa). 
wminda vilis mrisxanebas presviterianebic imsaxureben 

da is, „enatartala“ eikinic, romelsac wminda RvTismsaxu-
risaTvis „qoqola“ dauyria. yvela codvili da damnaSavea, 
mxolod vilis ekuTvnis „wyaloba RvTiuri“, didebaca da 
saxelic da, rac misTvis umTavresia, _ „yoveldRiuri 
cxovrebis siame“, raTa „maradiuli brwyinviT“ ifofinos, 
viTarca kravma ucodvelma.  

leqsis daweris sababad namdvili istoria qceula _ 
bernss ZmasTan, gilbertTan erTad 1784 wels eiris 
sagrafoSi gevin hamiltonisagan ijariT auRiaT mosgilis 
ferma, romlis saxelis mixedviT poets „robi mosgilsac“ 
ki eZaxdnen Turme. es periodi savsea sasiyvarulo 
TavgadasavlebiT da wvril-wvrili, uboroto avantiure-
biT. sxvaTa Soris, maSindeli daucxromeli satrfialo 
TavSeqcevis ucodvel nayofs poetma mSvenieri leqsi 
uZRvna - „Cems ukanono Svils“.  amitomac iyo, rom bernsi 
moxlinis eklesiaSi „monaniebis skamze“ dasves da SeaC-
venes am codvisaTvis; SeCveneba-monaniebis ritualSi 
moxlinis eklesiis mnaTe uiliam fiSeri _ leqsis „wminda 
vili“, loTi da garyvnili, mzakvari, yovlad uprincipo 
adamiani - gansakuTrebuli mondomebiTa da siamiT 
monawileobda. 

moxlineli advokati gevin hamiltoni liberalurad 
ganwyobili, keTilSobili kaci, momlxeni da megobrebis 
moyvaruli, romelic daaxloebuli iyo bernsebis ojax-
Tan, samRvdeloebas maincadamainc ar swyalobda. vili 
fiSeri saTaviso dros elodeboda, raTa anaTemas gadaeca 
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advokati. erTxelac hamiltonma SabaTis uqme dRes msa-
xurs axali kartofilis amoTxra sTxova sadilisaTvis. 
aseTi „mkrexeluri faqti“ uyuradRebod ar dautovebia 
RvTismosav mnaTes da sajarod SeaCvena igi, Tanac jarimis 
gadaxdac mosTxova Turme, rac sasacilodac ar eyo 
hamiltonsa da mis megobars eirenel notariuss robert 
eikins, cnobil „orator bobis“. eikini hamiltonisa da 
fiSeris erTi sasamarTlo davisas, roca presviteria-
nebmac hamiltonis mxare daikaves, damcveladac gamodioda 
da brwyinvale sityviT warmatebiT daasrula procesi. 
aseTia am leqsis personaJebis namdvili, cxovrebiseuli 
Tavgadasavali, romelic, zogadad, pirmoTneobis, fari-
sevlobis da adamianur mankierebaTa ganmazogadebel 
satirul mxilebad iqca robert bernsis ukvdavi niWis 

wyalobiT (erisTavi, 1979: 391). 
bernsis bedniereba SromaSia, im sofelze zrunvaSi, 

romelsac Sotlandia da misi xalxi hqvia, sxva dideba da 
fufuneba ar ekareba mis suls da gonebas. simdidre da 
fuli „borotis zeimia“, misi sacTuri: 

„wyeulic iyav uSno qaRaldo,  
kacma sicocxle rogor gagandos! 
me siyvarulic ki gamerida,  
gamagdebine Wiqa xelidan. 
am qveynad RmerTi marTlac ar aris, 
daabeCave kaci alali“ 

  („warwera qaraldis fulze“, Targmna f. beriZem). 
SotlandiaSi dResac aris erTi mSvenieri tradicia _ 

bernsis baladis „tem o′Senteri“-is sajaro zepiri kiTxva, 
romelSic yvelani monawileoben, moswavleebi, maswav-
leblebi, studentebi da profesorebi, yvela profesiisa 
da fenis adamianebi. sofel aloueiSi, iq sadac bernsis 
kotejia, baRis kuTxeSi ludis kaTxiT xelSi mxiarulad 
musaifoben baladis personaJebi  _ Tavad tem o′ Senteri 
da misi megobari xarazi joni.  

aseTive kompozicia dgas sofel kirkosvaldSi, sadac 
xarazi jonis saxlTan, romelic sinamdvileSi Tavad 
poetis uaxloesi megobari iyo - jon devidsoni. baladas 
raRac avtobiografiuli ambavi udevs safuZvlad. TviTon 
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poeti xom TavgadasavalebiT moculi da ludis moyva-
ruli, iumoriT gamTbari, miwisa da sicocxlis mexotbe 
„cqafi biWi“ iyo, „Wkuiskolofa“ da „irmisfexeba qal-

wulebis“ risxva (erisTavi, 1979: 393).          
bernsis poezias mkvlevrebi wina romantikuli xanis 

SemoqmedebiT ZiebebTan akavSireben. faqti isaa, rom ro-
bert bernsi Tavisi SemoqmedebiT arRvevs sazRvrebs yo-
velgvari „izmisa“. mis leqsebSi zogi sentimentalizmis 
gavlenas amCnevs, zogi romantizmis kvals daeZebs (soxaZe, 
2008), da es albaT bunebrivicaa, robert bernsis  RvTiv-
kurTxeuli niWiereba, Cven ase vfiqrobT, arc erT am 
mimdinareobaTa CarCoebSi ar eteva, misi leqsi SeiZleba 
sentimentsac Seicavs da romantikasac, rogorc nebismieri 
maRali, WeSmariti Semoqmedeba. 

bernsi didebam maleve ipova, maSinve, rogorc ki mzis 
Suqi ixila misma krebulma „leqsebi dawerili umetesad 
Sotlandiur dialeqtze“  (Poems Written Chiefly in the Scottish 

Dialect, 1786); igi aRiarebul iqna Sotlandiis sindisad, 
masSi xedavda Sotlandieli eri sakuTar politikur 
suverenulobasac ki, amitomac misi dabadebis dRe 25 ianva-
ri Sotlandiis erovnul dResaswaulad iqca, romelic 
didi siamayiTa da zeimiT aRiniSneba xolme yovel-
wliurad.  

„qoxmaxSi Sobili, mercxaliviT biWi, robini“, rogorc 
erT avtobiografiul leqsSi uwodebs Tavs, ewia natvris 
asrulebas _ mSobliuri Sotlandiis samsaxurSi galia 
wuTisofeli, iseTsave qoxmaxSi, rogorSic iSva, radgan 
arasodes uZebnia sxva simdidre da pativi, garda am 
sanukveli samsaxurisa:  

„ficiT vityvi, - im dReidan aqamomde  
erTi didi da ucvleli natvra momdevs,  
natvraa Tu Cemi gulis feTqva:-  
is mindoda, _ yvela fiqri,  
yvela garja  
Sotlandiis samsaxurSi damexarja, 
sxva Tu ara, 
leqsad mainc meTqva. 
me eklian Tavcecxlasac  Sevxarodi,  
ar vaxlebdi namgalsa da danas,  
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rom samSoblos sayvareli simboloTi  
eamaya Cemi qeris yanas. 
arc ram msurda, arc ram mSurda  
sxva eris da sxvaTa yofis, 
Sotlandiis Svili rom var 
saamayod esec myofnis“   

 („pasuxad misis skots“, Tarmani T. erisTavisa). 
Cveni es patara narkvevi robert bernsis Sesaxeb misi 

erTi, saqveynod cnobili leqsiT unda davasruloT: „co-
li myavs da namusi maqvs“ SotlandielTa sayvarel simRe-
rad iqca. igi namdvili himnia siyvarulis, gulwrfelobis, 
patiosnebis da Tavisuflebis, rac yvela maRal da zneob-
riv grZnobas aerTianebs, amitomacaa, rom yvela Taobisa 
da gemovnebis adamiani RiRinebs mis striqonebs da ara 
marto SotlandiaSi. kompozitorma g. cabaZem am leqsze 
mSvenieri, erTob popularuli simRera Seqmna (simReraSi 
leqsis mxolod dasawyisi strofia Secvlili):  

„coli myavs da namusi maqvs,  
ar davuTmob aravis,  
rqebs veravin ver damadgams,  
arc davadgam aravis. 
fuls davxarjav, Tu maqvs Cemi,  
ar vumadli aravis, 
ara maqvs ra gasacemi,  
arc sesxsa vTxov aravis. 
me aravis vemonebi, arc vbatonob aravis, 
mters SiSveli xmaliT vxvdebi, 
qeds ar vuxri aravis 
gavixareb, gavlaRdebi,  
ar vidardeb aravis,  
Tu aravis venaRvlebi, 
arc me davdev aravis“ 

(Targmani T. erisTavisa). 
daskvna. amgvarad, ganuzomelia robert bernis damsax-

ureba Sotlandiuri literaturis ganviTarebis mxriv. 
bernsma gaamdidra da gaamravalferovna Sotlandiuri 
xalxuri leqsika, mSobliuri xalxis kultura, Sotlan-
dieli xalxis ena poeziis enad iqca. Tavisi ukvdavi 
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leqsebiT mebrZol suliskeTebas aRvivebda erSi da, amave 
dros, vaJkacuri qmedebisaken ubiZgebda mas. 

Sotlandielma erma Seiyvara da saTanadod daafasa 
Tavisuflebisa da siyvarulisaTvis TavgamodebiT mebrZo-
li poeti, romlis geniac mSobliuri xalxis wiaRSi iSva. 
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